
31. palub komisjonil koostöös liikmesriikidega välja anda toiduainete külmutustemperatuuridega seotud 
soovitused tõendite alusel, et mitteoptimaalsel ja ebaõigel temperatuuril säilitatud toiduained muutuvad 
enneaegselt mittesöödavaks, mis toob kaasa toiduainete raiskamise; rõhutab asjaolu, et temperatuuride 
ühtlustatud tasemed kogu tarneahelas parandaksid toodete säilivust ja vähendaksid toiduainete raiskamist 
piiriüleselt transporditavate ja müüdavate toodete puhul; 

32. tuletab meelde komisjoni läbi viidud uuringu („Tarbijate õiguste suurendamine Euroopa Liidus” – 
SEK(2011)0469) tulemusi, mille kohaselt 18% Euroopa kodanikest ei saa aru märgistusest „parim enne”; 
palub seetõttu komisjonil ja liikmesriikidel selgitada kuupäevade märgistuse tähendust („parim enne”, „aegu­
mise kuupäev”, „kõlblik kuni”), et vähendada tarbijate ebakindlust toiduainete tarbimiskõlblikkuse osas ning 
anda üldsusele täpset teavet eelkõige selle kohta, et minimaalne säilivusaeg „parim enne” kuupäev on seotud 
kvaliteediga ja „kõlblik kuni” kuupäev on seotud ohutusega, et tarbijatel oleks lihtsam teha teadlikke valikuid; 
nõuab tungivalt, et komisjon avaldaks toidutarneahela sidusrühmade parimatest tavadest lähtuva kasutaja­
sõbraliku juhendi, milles selgitatakse, kuidas kasutada säilivustähtaja lõpule lähenevaid tooteid ning tagada 
seejuures toiduohutus toiduabiks annetamise ja söödana kasutamise korral, et näiteks sobitada nõudlust ja 
pakkumist kiiremini ja tõhusamalt; 

33. kutsub liikmesriike üles edendama ja toetama algatusi, mille eesmärk on soodustada säästvat väikese 
ja keskmise ulatusega tootmist, mis on seotud kohaliku ja piirkondliku turu ja tarbimisega; tunnistab, et 
kohalikud turud on keskkonnasäästlikud ja suurendavad primaarsektori stabiilsust; palub, et ühises põllu­
majanduspoliitikas tagataks edaspidi sihtotstarbeline rahastamine edendamaks primaarsektori stabiilsust 
näiteks otsemüügi, kohalike turgude ning kõikide niisuguste meetmete kaudu, mille eesmärk on edendada 
igati toidu transportimise vähendamist ja nn nullkilomeetreid; 

34. kutsub liikmesriike üles tagama väikestele kohalikele tootjatele ja tootjate ühendustele võimaluse 
osaleda riigihangetes, mida korraldatakse eriprogrammide rakendamiseks eelkõige puuviljade ja piimatoodete 
tarbimise edendamiseks koolides; 

35. nõuab tungivalt, et nõukogu ja komisjon nimetaksid 2014. aasta toidu raiskamise vastaseks Euroopa 
aastaks, mis oleks oluline algatus Euroopa kodanike teavitamiseks ja teadlikkuse tõstmiseks ning riikide 
valitsuste tähelepanu juhtimiseks sellele tähtsale teemale, et eraldada piisavalt vahendeid lähiajal eesseisvate 
probleemide lahendamiseks; 

36. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ja komisjonile. 

Võitlus vetikate vohamise vastu 
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Euroopa Parlamendi 19. jaanuari 2012. aasta deklaratsioon vetikate vohamise vastase võitluse kohta 

(2013/C 227 E/06) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 191, mille kohaselt aitab liidu keskkonnapoliitika 
kaasa keskkonna säilitamisele, kaitsmisele ja selle kvaliteedi parandamisele ning inimese tervise kaits­
misele,
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— võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2000/60/EÜ, millega kehtestatakse ühenduse 
veepoliitika alane tegevusraamistik, 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 123, 

A. arvestades, et kõikidel Euroopa rannikualadel (La Manche'i, Atlandi ookeani, Põhjamere, Läänemere ja 
Vahemere rannik) vohavad suudme- ja rannikuvee eutrofeerumise tõttu vetikad; 

B. arvestades, et see nähtus kahjustab tõsiselt vee ökoloogilist seisundit, rahvatervist ja asjakohaste territoo­
riumite majandusarengut; 

C. arvestades, et sellele riigipiire mittetunnistavale probleemile tuleb leida lahendus Euroopa tasandil; 

1. palub komisjonil töötada direktiivi 2000/60/EÜ raames välja vetikate vohamise vastase võitluse 
Euroopa tegevuskava, mis põhineks heade tavade vahetamisel ning nende sidusrühmade koostööl, keda 
nimetatud nähtus mõjutab; 

2. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev deklaratsioon koos allakirjutanute nimedega ( 1 ) nõuko­
gule ja komisjonile ning liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele. 

___________ 
( 1 ) Allakirjutanute nimekiri on avaldatud 19. jaanuari 2012. aasta protokolli lisas 1 (P7_PV(2012)01-19(ANN1)). 

Saarte pakti muutmine Euroopa ametlikuks algatuseks 
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Euroopa Parlamendi 19. jaanuari 2012. aasta deklaratsioon saarte pakti Euroopa ametlikuks 
algatuseks muutmise kohta 

(2013/C 227 E/07) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 123, 

A. arvestades, et saared on äärmiselt sõltuvad imporditavatest fossiilkütustest ja seisavad silmitsi suureneva 
kütusekuluga, kuid pakuvad samas võimalust tegeleda taastuvate energialiikide väljaarendamise ja ener­
geetilise efektiivsuse tõhustamise alase teadus-, tutvustamis- ning arendustegevusega; 

B. arvestades, et kliimamuutus muudab saared oma bioloogilise mitmekesisuse ja tundlike ökosüsteemide 
tõttu haavatavaks; 

C. arvestades, et taastuvaid energiaallikaid on külluses ja nende arendamine võib saarlastele sotsiaalmajan­
duslikku kasu tuua, leevendades seega ka saarte struktuuriliselt ebasoodsaid püsitingimusi, 

1. õnnitleb kogukondi ja äärealasid, kes allkirjastasid pakti eesmärgiga teha rohkem kui ELi 2020. aasta 
strateegia sihid nõuavad ning vähendada oma territooriumil süsinikdioksiidi heidet vähemalt 20%; 

2. palub komisjonil jätkuvalt toetada Euroopa saarekogukondi ELi jätkusuutlikkuse alaste eesmärkide 
saavutamisel;

ET 6.8.2013 Euroopa Liidu Teataja C 227 E/33 

Neljapäev, 19. jaanuar 2012
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